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_____________________________________________________________________________ 

ANHANG 6: MUSTER DER BANKBÜRGSCHAFT  

_____________________________________________________________________________ 

 

1. Muster der Bankbürgschaft für jeden Mauterheber einzeln 

 

Der Unterzeichnete, [Name des Kreditinstituts] mit Sitz in [Ort], (die Bank), 

IN DER ERWÄGUNG, DASS: 

die Region Brüssel-Hauptstadt, die Flämische Region und Sofico (die Mauterheber), die 

interregionale Einrichtung Viapass; und 

[Name des Dienstleisters] mit Sitz in [__●__],[__●__], Unternehmensnummer [__●__], (der 

Dienstleister), 

am [Datum] einen bilateralen Vertrag zur Festlegung der Rechte und Pflichten des Dienstleisters 

auf der einen Seite und der Mauterheber und der interregionalen Einrichtung Viapass auf der 

anderen Seite für die Dienstleistung im Rahmen des belgischen Mautsystems geschlossen 

haben; 

der Dienstleister gemäß Abschnitt II.3.4.(Bankbürgschaft) der Erklärung des Mautgebiets und 

Artikel [X] des bilateralen Vertrags verpflichtet ist, „zur Sicherung seiner Beitreibungs- und 

Abführungspflichten eine Sicherheit in Form einer abstrakten, unwiderruflichen, vorbehaltlosen 

Bankbürgschaft vorzuweisen, die auf erste Anforderung des Begünstigten zahlbar ist und von 

einem Kreditinstitut eines Mitgliedstaats der Europäischen Union mit mindestens dem Rating A 

(Standard & Poor's) bzw. A2 (Moody's) (oder einem vergleichbaren Rating) ausgestellt wurde“;   

die Bank bereit ist, die betreffende Bankbürgschaft zugunsten von [betreffender Mauterheber] zu 

den nachfolgend genannten Konditionen auszustellen; 

ERKLÄRT FOLGENDES: 

(a) Die Bank verbürgt sich hiermit als selbständige, unabhängige Verpflichtung gegenüber 

[dem betreffenden Mauterheber] unwiderruflich und vorbehaltslos für sämtliche 

Forderungen von [betreffender Mauterheber] gegen den Dienstleister aufgrund des 

bilateralen Vertrags. 

 

(b) Die Bank veranlasst auf erste schriftliche Anforderung von [betreffender Mauterheber], 

ohne eine Begründung oder eingehendere Nachweise zu verlangen, die Zahlung der 

gesamten Summe, die [der betreffende Mauterheber] angibt, aufgrund des bilateralen 

Vertrags vom Dienstleister wegen Nichterfüllung der Pflichten des Dienstleisters fordern 

zu können, außer wenn der Auszahlungsbetrag den in Buchstabe (c) genannten Betrag 

übersteigen würde. 

(c) Die vorliegende Bürgschaft wird bis zu einen Betrag von [Betrag]1 geleistet.  

                                                           
1 Für die Berechnung des Betrags, s. Abschnitt II.3.4.  
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(d) Diese Bankbürgschaft gilt mindestens dreizehn2 Monate und muss jeweils spätestens 

vierzehn Kalendertage vor Ablauf einer jeden Dreizehnmonatsfrist um weitere dreizehn 

Monate verlängert werden. 

(e) Diese Bankbürgschaft erlischt:  

(i) an dem Tag, an dem [der betreffende Mauterheber] der Bank schriftlich mitgeteilt 

hat, dass die Bankbürgschaft abgelaufen ist und erloschen ist, weil sie nicht 

verlängert wurde; oder  

 

(ii) entsprechend früher, wenn [der betreffende Mauterheber] der Bank schriftlich 

mitgeteilt hat, keine Zahlungsansprüche im Rahmen dieser Bankbürgschaft mehr 

anzumelden; oder 

 

(iii) bei Kündigung des bilateralen Vertrags, wobei [der betreffende Mauterheber] dies 

der Bank in diesem Fall auf vorherige schriftliche Aufforderung des Dienstleisters 

binnen zehn Werktagen nach der Kündigung mitteilen muss. 

 

(f) Nach Erlöschen dieser Bankbürgschaft gemäß Buchstabe (e) muss [der betreffende 

Mauterheber] das Original der Bankbürgschaft so rasch wie möglich an die Bank 

zurückschicken.  

(g) Bei der vorliegenden Bürgschaft handelt es sich um eine eigenständige, abstrakte 

Bürgschaft, so dass die Bank hiermit auf jegliche Rechtsmittel verzichtet und diese nicht 

in Anspruch nimmt, die durch das Rechtsverhältnis zwischen [dem betreffenden 

Mauterheber] auf der einen Seite und dem Dienstleister auf der anderen Seite oder das 

Rechtsverhältnis zwischen der Bank und dem Dienstleister begründet sind. 

Für die vorliegende Bürgschaft gilt belgisches Recht. 

Alle Streitfälle, die in Bezug auf diese Bürgschaft entstehen, werden vom zuständigen Gericht in 

Brüssel beigelegt. 

[ - Ort - ], den [ - Datum - ] 

[ - Name der Bank - ] 

  

                                                           
2 Es handelt sich dabei um eine Mindestdauer.  
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2. Muster der gemeinsamen Bankbürgschaft 

 

Der Unterzeichnete, [Name des Kreditinstituts] mit Sitz in [Ort], (die Bank), 

IN DER ERWÄGUNG, DASS: 

die Region Brüssel-Hauptstadt, die Flämische Region und Sofico (die Mauterheber) und die 

interregionale Einrichtung Sofico; und 

[Name des Dienstleisters] mit Sitz in [__●__],[__●__], Unternehmensnummer [__●__], (der 

Dienstleister), 

am [Datum] einen bilateralen Vertrag zur Festlegung der Rechte und Pflichten des Dienstleisters 

auf der einen Seite und der Mauterheber und der interregionalen Einrichtung Viapass auf der 

anderen Seite für die Dienstleistung im Rahmen des belgischen Mautsystems geschlossen 

haben; 

der Dienstleister gemäß Abschnitt II.3.4. (Bankbürgschaft) der Erklärung des Mautgebiets und 

Artikel [X] des bilateralen Vertrags verpflichtet ist, „zur Sicherung seiner Beitreibungs- und 

Abführungspflichten eine Sicherheit in Form einer abstrakten, unwiderruflichen, vorbehaltlosen 

Bankbürgschaft vorzuweisen, die auf erste Anforderung des Begünstigten zahlbar ist und von 

einem Kreditinstitut eines Mitgliedstaats der Europäischen Union mit mindestens dem Rating A 

(Standard & Poor's) bzw. A2 (Moody's) (oder einem vergleichbaren Rating) ausgestellt wurde“;   

die Bank bereit ist, die betreffende Bankbürgschaft zugunsten der Mauterheber zu den 

nachfolgend genannten Konditionen auszustellen; 

ERKLÄRT FOLGENDES: 

(c) Die Bank verbürgt sich hiermit als selbständige, unabhängige Verpflichtung gegenüber 

den Mauterhebern unwiderruflich und vorbehaltslos für sämtliche Forderungen der 

Mauterheber gegen den Dienstleister aufgrund des bilateralen Vertrags. 

 

(d) Die Bank veranlasst auf erste schriftliche Anforderung von Viapass, das im Namen und 

auf Rechnung der Mauterheber handelt, ohne eine Begründung oder eingehendere 

Nachweise zu verlangen, die Zahlung der gesamten Summe, die Viapass im Namen und 

auf Rechnung der Mauterheber oder eines Mauterhebers angibt, aufgrund des bilateralen 

Vertrags vom Dienstleister wegen Nichterfüllung der Pflichten des Dienstleisters fordern 

zu können, außer wenn der Auszahlungsbetrag den in Buchstabe (c) genannten Betrag 

übersteigen würde. 

(c) Die vorliegende Bürgschaft wird bis zu einen Betrag von [Betrag]3 geleistet.  

(d) Diese gemeinsame Bankbürgschaft gilt mindestens dreizehn4 Monate und muss jeweils 

spätestens vierzehn Kalendertage vor Ablauf einer jeden Dreizehnmonatsfrist um weitere 

dreizehn Monate verlängert werden. 

(e) Diese Bankbürgschaft erlischt:  

                                                           
3 Für die Berechnung des Betrags, s. Abschnitt II.3.4.  
4 Es handelt sich dabei um eine Mindestdauer. 
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(i) an dem Tag, an dem einer oder mehrere Mauterheber der Bank schriftlich 

mitgeteilt hat, dass die gemeinsame Bankbürgschaft abgelaufen und 

erloschen ist, weil sie nicht verlängert wurde; oder  

 

(ii) entsprechend früher, wenn einer oder mehrere Mauterheber der Bank 

schriftlich mitgeteilt hat, keine Zahlungsansprüche im Rahmen dieser 

gemeinsamen Bankbürgschaft mehr anzumelden; oder 

 

(iii) bei Kündigung des bilateralen Vertrags, wobei einer oder mehrere  

Mauterheber dies der Bank in diesem Fall auf vorherige schriftliche 

Aufforderung des Dienstleisters binnen zehn Werktagen nach der 

Kündigung mitteilen muss. 

 

(f) Nach Erlöschen dieser gemeinsamen Bankbürgschaft gemäß Buchstabe (e) muss 

Viapass das Original der Bankbürgschaft im Namen und auf Rechnung der Mauterheber 

so rasch wie möglich an die Bank zurückschicken.  

(g) Bei der vorliegenden gemeinsamen Bürgschaft handelt es sich um eine eigenständige, 

abstrakte Bürgschaft, so dass die Bank hiermit auf jegliche Rechtsmittel verzichtet und 

diese nicht in Anspruch nimmt, die durch das Rechtsverhältnis zwischen Viapass und den 

Mauterhebern auf der einen Seite und dem Dienstleister auf der anderen Seite oder das 

Rechtsverhältnis zwischen der Bank und dem Dienstleister begründet sind. 

Für die vorliegende Bürgschaft gilt belgisches Recht. 

Alle Streitfälle, die in Bezug auf diese Bürgschaft entstehen, werden vom zuständigen Gericht in 

Brüssel beigelegt. 

[ - Ort - ], den [ - Datum - ] 

[ - Name der Bank - ] 

 

*** 

 

 

 

 


